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scalamobil S45/scalacombi S46	 DE
Bruksanvisning
scalamobil S45/scalacombi S46	 SE

Einfach sicher Treppensteigen.
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Griffeinheit (S45/S46) Antriebseinheit (S45/S46) scalacombi S46
1 Griff 9 Verriegelung Akku-Pack 19 Rückenlehne
2 Not-Aus-Schalter 10 Ladebuchse 20 Handrad Sitz
3 Display mit Schaltern 11 Akkupack 21 Fußstütze fest
4 Fahrschalter 12 Abdeckung USB-Buchse 22 Lenkrolle
5 Auflagepolster 13 inneres Rad 23 Fußauflage

6 Handrad Breitenverstellung 14 äußeres Rad 24 Klemme
7 Handrad Höhenverstellung 15 Bremsrolle 25 Sitzfläche
8 unteres Handrad 16 Aufnahmestange (nur S45) 26 Armlehne (gepolstert)

17 oberer Bolzen (nur S45) Zubehör (S45/S46)
18 Tragegriff 27 Ladestecker

28 LED-Anzeige am Ladegerät
29 Schlüssel für Wegfahrsperre



S45 S46
A: 430 mm 430 mm
B: 1167 mm 1167 mm
C: --- 500 mm
D: --- 180 mm
E: 297 mm 297 mm
F: 112 mm 112 mm

Diese Gebrauchsanweisung informiert Sie über die Produkte
	• scalamobil S45	 (Standard-Treppensteiger)
	• scalacombi S46	 (Standard-Treppensteiger mit integrierter Sitzeinheit)

alle nachfolgend „Treppensteiger“ genannt.

Die in dieser Gebrauchsanweisung enthaltenen Abbildungen können von dem Ihnen 
gelieferten Produkt abweichen.

Lesen Sie vor Inbetriebnahme des Treppensteigers die vorliegende Gebrauchsanwei-
sung des Treppensteigers sorgfältig durch. Diese enthält die erforderlichen Informa-
tionen zur Bedienung des Geräts sowie weitere Sicherheitshinweise zum Befahren 
einer Treppe.

46.0001.4.01.05
Stand: 2025-06-16

Diese Gebrauchsanweisung steht auf unserer Internetseite www.alber.de zum Download bereit. Sollten Sie eine Version mit größerer 
Schrift benötigen, laden Sie von unserer Internetseite die Gebrauchsanweisung als pdf-Datei herunter. Auf Ihrem Bildschirm können 
Sie diese Datei größer anzeigen lassen. 



Service Center (Deutschland)
Montag bis Donnerstag von
8.00 - 18.00 Uhr
Freitags von
8.00 - 16.00 Uhr

erreichbar unter
Telefon (0800) 9096-250 
(gebührenfrei)
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6.3 Information om användning/hantering av batterier
Trappklättrarens batterier kräver inget underhåll och kan återuppladdas. Deras livs-
längd beror till stor del på laddnings-/urladdningscyklerna och på om så kallade ”djupa 
urladdningar” undviks. Den inbyggda elektroniken i trappklättraren övervakar kontinuer-
ligt laddningsnivån och förhindrar djupurladdning. 
	• Undvik fullständig urladdning av batterierna. Ladda därför upp batterierna på sca-

lamobilen efter varje urladdning, dvs. efter varje användningstillfälle.
	• Om batterierna lagras under en längre tid (utan uppladdning) förlorar de kapacitet. 

Men efter några uppladdnings-/urladdningscykler står den fulla kapaciteten åter till 
förfogande.

	• Batteriernas fulla kapacitet uppnås först efter 3 – 4 uppladdnings- och 
urladdningscykler.

	• Om huden eller ögonen kommer i kontakt med elektrolytvätskan, måste man omedel-
bart skölja med rent vatten och kontakta en läkare.

	• Utsätt inte batterierna för eld och bränn inte upp dem. Detta kan leda till att batte-
rierna exploderar.

	• Kortslut inte batterierna. En kortslutning orsakar mycket hög ström, som kan skada 
batterierna eller trappklättraren.

	• När batterierna är uttjänta kan de återlämnas till Alber eller Albers återförsäljare för 
korrekt avfallshantering.

	• Vi rekommenderar att du endast använder de batterier som levereras av Alber om du 
behöver byta ut dem. Trappklättraren är utformad för att ge utmärkt prestanda när 
den används med batterier från Alber.

	• Ta bort batteriet från trappklättraren (se kapitel 6.2) om det är fel på batteriet och 
lämna in det på service.

Batterierna i din trappklättrare kan laddas ur eller upp i varje valfritt 
läge. De är lika säkra som torrceller och DOT (United States Depart-
ment of Transportation) och IATA (International Air Transport Associa-
tion) har godkänt dem för transport med flyg.

7. Transport och lagring

De båda handhjulen [7] kan och behöver inte helt skruvas ut ur rören. 
Det räcker att lossa dem något för att kunna justera styret.

Om rören för höjdjustering är hopskjutna, måste de åter ställas in 
individuellt för operatören (se kapitel 2.1).

Ställ inte upp styret på högkant, eftersom det kan välta. Detta kan 
skada styret och/eller orsaka personskador. Lägg därför undan styret 
i vågrätt läge.
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7.1 Scalamobil: Demontera i enskilda komponenter
För transport kan din scalamobil demonteras i flera komponenter utan verktyg. 
	• Dra ut batteripaketet [11] ur höljet (se kapitel 6.2).
	• Lossa de båda nedre handhjulen [8].
	• Dra bort styret från drivenheten.
	• Fäll upp bärhandtaget [18] för transport av drivenheten.

Vid trånga platsförhållanden kan styret också skjutas ihop:
	• Lossa de båda handhjulen för höjdjustering [7].
	• Skjut ihop rören för höjdjusteringen.

7.2 Scalamobil: Montera enskilda komponenter
För att sätta ihop scalamobilen efter en transport gör man på följande sätt:
	• Fäll in bärhandtaget [18] i höljet.
	• Skjut in rören för höjdjustering i sina fästen på scalamobilen.
	• Dra åt båda handhjulen [8] ordentligt.

Obs: Dra inte åt handhjulen för hårt!

	• Kontrollera att rören för höjdjusteringen av scalamobilen sitter stadigt. Man ska nu 
inte kunna ta av dem.

	• Sätt in batteripaketet [11] i höljet (se kapitel 6.2).

Om handhjulen för höjdjusteringen [7] och de nedre handhjulen [8] helt 
har avlägsnats ur styret får man inte förväxla dessa när de skruvas tillbaka 
på styret! Handhjulen för höjdjusteringen [7] har en lång gänga (bild A), 
de nedre handhjulen [8] har en kort gänga (bild B). 
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7.3 Scalacombi: Demontera i enskilda komponenter
För transport eller förvaring kan din scalacombi demonteras i flera delar eller fällas ihop 
utan att du behöver använda verktyg.
	• Dra ut batteripaketet [11] ur höljet (se kapitel 6.2).
	• Lossa klämmorna [24].
	• Dra armstöden [26] uppåt ur fästena.
	• Dra fast klämmorna [24] igen.

	• Dra ryggstödet [19] mot sitsen [25] med båda händerna tills ryggstödet [19] lossnar 
från höjdjusteringens rör.

	• Lossa på handhjulet [20] till sätet på styrets nedre tvärstag.

	• Lyft sittmodulen med sätet [25] ca 2 cm.
	• Dra sittmodulen med sätet [25] framåt bort från drivenheten.



39

Vid trånga platsförhållanden kan styret också skjutas ihop.
	• Lossa de båda handhjulen för höjdjustering [7].
	• Skjut ihop rören för höjdjusteringen.
	• Dra fast de båda handhjulen för höjdjustering [7] igen.

	• Lossa de båda nedre handhjulen [8].
	• Dra upp styret från drivenheten.

	• Fäll upp fotstödet [23].

	• Fäll upp bärhandtaget [18] för transport av drivenheten.
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7.4 Scalacombi: Montera enskilda komponenter
Gör på följande sätt för att montera ihop scalacombi efter transport eller förvaring och 
göra den klar för användning:
	• Fäll in bärhandtaget [18].

	• Fäll ned fotstödet [23].

Försiktigt: Låt inte fotstödet [23] falla ned!
Ett fotstöd [23] som faller ned kan orsaka klämskador på fingrar eller 
hand!

	• Skjut in rören för höjdjustering i fästena på scalacombi.
	• Dra åt båda handhjulen [8] ordentligt.

Obs: Dra inte åt handhjulen för hårt!

	• Kontrollera att rören för höjdjusteringen av scalacombi sitter stadigt. Man ska nu 
inte kunna ta av dem.
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	• Sätt in sittmodulen med sätet [25] uppifrån i fästena på tvärstaget på styret (se 
även den detaljerade bilden).

	• Säkerställ att sittmodulen är korrekt monterad på tvärstaget (se även den detaljera-
de bilden).

	• Dra fast handhjulet [20] till sätet.

Var försiktig vid monteringen: Håll fast sittmodulen nedtill på bak-
sidan (på den del av sätesramen som är vänd mot tvärstaget) så att 
sätet [25] inte kan falla ner av misstag!
Ett Säte [25] som faller ned kan orsaka klämskador på fingrar eller 
händer!

Obs: Dra inte åt handhjulet för hårt!

	• Placera ryggstödet [19] på rören för höjdjustering och tryck ryggstödet mot rören 
tills ryggstödets fästen hakar fast i rören.
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	• Lossa klämmorna [24].
	• Sätt in armstöden [26] i fästena. Vrid vid behov armstöden [26] något åt vänster 

eller höger tills de glider ner i sina låsta lägen.
	• Dra fast klämmorna [24] igen.

Kontrollera innan du använder scalacombi att armstöden [26] sitter 
fast, dvs. är i låst läge (se kapitel 2.3). 
Kontrollera även att armstöden är korrekt monterade: Det vänstra 
armstödet måste monteras på scalacombis vänstra sida och det högra 
armstödet på den högra (se bild B). Omvända och därmed felaktigt 
monterade armstöd: se bild A.

	• Sätt in batteripaketet [11] i höljet (se kapitel 6.2).
	• Lossa de övre handhjulen [7].
	• Anpassa trappklättraren till användaren genom att vid behov dra isär rören för 

höjdjustering (se kapitel 2.1).
	• Dra åt de båda övre handhjulen [7] ordentligt.

Obs: Dra inte åt handhjulen för hårt!



43

7.5 Scalacombi, platsbesparande förvaring
Tillvägagångssätt för att förvara scalakombi så att det sparar plats:
	• Fäll upp sätet [25].
	• Lossa klämmorna [24].
	• Dra ut armstöden [26] uppåt från de låsta lägena ca 2 cm för att kunna vrida arm-

stöden [26].
	• Håll armstöden [26] i denna höjd och vrid armstöden [26] mot ryggstödet [19]. 

Vrid armstöden [26] försiktigt så att du inte klämmer fingrar eller händer mellan 
armstöden [26] och ryggstödet [19].

	• Dra fast klämmorna [24] igen.
	• Fäll upp fotstödet [23].
	• Lossa de båda handhjulen för höjdjustering [7].
	• Skjut ihop rören för höjdjusteringen.
	• Dra fast de båda handhjulen för höjdjustering [7] igen.
	• Dra fast bromsarna [22a] för att förhindra att scalacombi rullar iväg oavsiktligt.

7.6 Ta Scalacombi i drift efter platsbesparande förvaring
För användning av scalacombi efter platsbesparande förvaring, se kapitel 2.

7.7 Anvisningar angående förvaring och transport
7.7.1 Viktig säkerhetsanvisning
I regel tas trappklättraren isär i enskilda komponenter enligt tidigare beskrivning. Om 
isärtagning inte behövs bör man beakta följande:
	• Ta ur batteripaketet [11] före transporten (se kapitel 6.2), så att trappklättraren inte 

kan startas av misstag.
	• Stick under transport av trappklättraren aldrig in händerna i de inre [13] eller yttre 

[14] hjulen på apparaten.
	• Håll endast fast trappklättraren i handtagen [1] och [18].

7.7.2 Anvisning om säkring av enheten
Under en transport i ett fordon måste trappklättraren eller dess enskilda komponenter 
säkras på sådant sätt, att de vid en inbromsning inte utgör någon fara för passagerarna. 
Som säkring föreslår vi (utan ansvarsförbindelse) att trappklättraren eller dess enskilda 
komponenter sätts fast i fordonet med tillräckligt stabila spännband.
Om det finns nationella bestämmelser angående fastspänning av trappklättraren eller 
dess enskilda komponenter i ditt land, har dessa prioritet och måste följas.

=> Fortsätt på nästa sida
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Företaget Alber GmbH och deras representanter friskriver sig från allt ansvar för alla slags olyckor och dess följder som orsakas av att 
dessa anvisningar ignoreras.

När trappklättraren inte används ska den förvaras i upprätt läge och inomhus. Säkra då apparaten tillräckligt, så att 
den inte kan välta och skadas.
Vi rekommenderar att scalamobilen inte förvaras liggande, om den inte används under en längre tid.

8. Indikeringar och felmeddelanden
Scalamobilen har uteslutande de indikeringar i displayen, som redan är specificerade i kapitel 2.7.4.

9. Första hjälpen vid felfunktioner

Vad ska man göra om ... Åtgärder Kontakta …

bromsarna vid funktionstestet inte längre 
tar ordentligt?

Rengör hjulen och bromstrummorna med sprit.
Genomför en ytterligare funktionstest.

bromsarna trots rengöring inte längre tar 
ordentligt?

Du får inte under några omständigheter fortsätta 
att använda trappklättraren.

din återförsäljare eller en 
representant från Alber.

batteripaket inte längre går att ladda? Felet kan endast åtgärdas på fabrik. din återförsäljare eller en 
representant från Alber.

det inte går att slå på trappklättraren? Ta bort laddaren om den är ansluten.

det inte går att slå på trappklättraren 
fastän laddaren har tagits bort?

Felet kan endast åtgärdas på fabrik. din återförsäljare eller en 
representant från Alber.

trappklättraren stannar under 
trappklättringen?

Luta trappklättraren bakåt. De automatiska 
säkerhetsbromsarna förhindrar att trappklättraren 
rullar över trappkanten.

en andra person, som kan 
hjälpa till att lyfta upp eller ner 
trappklättraren steg för steg.

drivknappen [2] eller väljaren [6] går trögt? Du får inte under några omständigheter fortsätta 
att använda trappklättraren.

din återförsäljare eller en 
representant från Alber.

felindikeringen [33] och knappen/brytaren 
”manuell” [31] blinkar på displayen [3] och 
en signalton hörs tre gånger?

Enheten fungerar endast i körprogrammet 
”manual”.

din återförsäljare eller en 
representant från Alber.

felindikeringen [44] på displayen [3] lyser 
och en signalton hörs tre gånger?

Felet kan endast åtgärdas på fabrik. din återförsäljare eller en 
representant från Alber.

felindikeringen [44] på displayen [3] och 
den gröna LED-lampan till körprogrammet 
”manual” [42] blinkar och en signalton 
hörs tre gånger?

Trappklättraren arbetar i programmet ”manual”.
Tryck på brytaren för körprogrammet ”manual” 
[42], då slocknar felindikeringen [44] och 
den gröna LED-lampan till körprogrammet 
”manual” lyser konstant. Fortsätt att köra med 
körprogrammet ”manual”.

felindikeringen [44] på displayen [3] 
blinkar?

Trappklättraren kan bara köras nedåt.
Ladda batteriet före trappklättringen.

felindikeringen [44] på displayen [3] 
blinkar och körprogrammen ”auto” 
och ”assist” inte fungerar längre 
och trappklättraren kopplar om till 
körprogrammet ”manual”?

Om de tre skyddsglasen till sensorerna längst 
ner på trappklättrarens hölje är smutsiga: rengör 
skyddsglasen noggrant, se kapitel 11.1

Om sensorernas skyddsglas inte är 
smutsiga eller om rengöring inte 
hjälper:
Sensorerna är defekta, kontakta din 
återförsäljare eller en representant 
från Alber.

trappklättraren stannar i körprogrammen 
”auto” eller ”assist” i starkt, direkt solljus?

Fortsätt köra med körprogrammet ”manuell”, se 
kapitel 2.5.4 och 3.3 eller 3.6. 

Kontakta din återförsäljare vid problem eller däckskador.
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10. Anvisningar beträffande säkerhet och risker
10.1 �Allmänna anvisningar beträffande säkerhet och risker
Under trappklättringen kommer patientens säkerhet och välbefinnande i första hand. Följ därför noggrant alla säkerhetsinstruktioner 
i de enskilda kapitlen samt följande säkerhetsinstruktioner. Beakta dessutom hänvisningar och rekommendationen, som i samband med 
demonstrationen lämnas av din återförsäljare eller en representant från Alber.
	• Läs denna bruksanvisning noggrant innan du använder trappklättraren. Den innehåller nödvändig information för användning av pro-

dukten samt ytterligare säkerhetsanvisningar för användning i trappor.
	• För persontransport kan det eventuellt behövas ett höftbälte eller ett fotbälte, som båda kan beställas som tillval. Detta kontrolleras 

av operatören.
	• Före och efter varje klättring bör de inre [13] och de yttre [14] hjulen samt bromsarna [15] ställas in i linje med varandra (se 

kapitel 2.8.1)
	• Medan en person sätter sig i eller stiger ut från rullstolen som är monterad på scalamobilen, måste scalamobilen vara avstängd, 

så att den inte kan förflytta sig av misstag.
	• Medan en person sätter sig i eller stiger ut från scalacombi, måste scalacombi vara avstängd, så att den inte kan förflytta sig av 

misstag.
	• När du sätter dig på scalacombi: Sätt dig först på sätet och sätt sedan fötterna på fotstödet. Om du trampar på fotstödet på den 

olastade (tomma) scalacombin kan scalacombin välta.
	• Skulle personen under trappklättringen klaga över illamående, måste klättringen avslutas så fort som möjligt och sedan ta hand om 

personen.
	• Under trappklättringen och den därmed förknippade ovana lutningen kan vissa personer känna spänningar i nacken. Här rekommen-

derar vi att trappklättraren utrustas med ett huvudstöd, som kan beställas som tillval.
	• Släpp aldrig trappklättraren i en trappa, den får endast sättas ner bakåt i en nödsituation.
	• Kör alltid försiktigt och aldrig ryckigt med trappklättraren fram till trappsteget eller trappkanten. Följ instruktionerna för trappklätt-

ring som ges i samband med demonstrationen (se också kapitel 2 och 3).
	• Teoretiskt sett kan trappklättraren stanna när som helst under drift. Var därför alltid uppmärksam när du använder med 

trappklättraren.
	• Om körprogrammet ”auto” (se kapitel 2.5.1) är aktiverat och trappklättraren är lutad, kan en klättringsprocess utlösas oavsiktligt om 

en sensor på trappklättraren känner av ett främmande föremål (t.ex. en fot).
	• I princip måste varje trappklättring genomföras komplett. Skulle ett avbrott ändå vara absolut nödvändigt, ska trappklättraren läggas 

ned bakåt i trappan. Tack vare säkerhetsbromsarna [14] kan enheten inte rulla ner över en trappkant. Se även kapitel 3.10.
	• Under trappklättringen ska den person som transporteras befinna sig i en lugn och avslappnad position. Skulle personen ändå någon 

gång (p.g.a. sin sjukdomsbild) utföra häftiga rörelser, måste körningen omedelbart avbrytas. Lägg då ner trappklättraren bakåt i trap-
pan (se kapitel 3.10). Lugna ner personen innan trappklättringen fortsätter.

	• Under transporten måste den transporterade personen hålla armar och händer på rullstolens eller scalacombis armstöd eller på 
kroppen.

	• Se till att personens armar ligger avspänt på rullstolens båda armstöd under en förflyttning eller under trappklättringen. Personen bör 
absolut inte hålla krampaktigt i armstöden, eftersom armstöden då kan dras ut av misstag.

	• De två armstöden som sitter på scalacombi fungerar bland annat som sidobegränsningar men får också användas som armstöd. Arm-
stöden får inte belastas med mer än 50 kg per sida.

	• Armstöden på scalacombi får inte belastas på ena sidan (tipprisk).
	• Sitt aldrig på armstöden på scalacombi.
	• Innan du använder scalacombi ska du kontrollera att armstöden är korrekt placerade i sina fästen. Armstöden får inte gå att svänga 

utan att man först lossar klämmorna [24] och lyfter upp armstöden.
	• Armstöden på scalacombi får inte tas bort eller svängas runt under trappklättringen.
	• Trappklättraren får uteslutande användas med speciellt anpassade tillbehör.
	• Använd aldrig trappklättraren i trappor med vått, halkigt eller bonat underlag eller med lösa mattor eller löpare.
	• Använd aldrig trappklättraren utomhus på våta, hala, nedisade eller av löv eller papper förorenade underlag.
	• Vid förflyttning i trappor där trappstegen genomgående eller delvis består av galler, måste man vara extra försiktig! Före en trapp-

klättring måste först en provkörning med scalamobil (utan person i rullstolen) genomföras. Om trappklättrarens bromsar inte är funk-
tionsdugliga, får man absolut inte köra i trappor.

	• Använd trappklättraren uteslutande i trappor, där trappstegsdjupet är minst 11 cm och trappstegshöjden max. 20 cm.
	• Trappklättrarens operatör måste ha slutna och halksäkra skor under trappklättringen.
	• Släpp aldrig styret [1] under klättring i en trappa.
	• Använd inga handskar under trappklättringen, de kan fastna på manöverelementen, i synnerhet på drivknappen.
	• Personen i rullstolen/scalacombi får under trappklättringen inte hålla i trappräcket.
	• Operatören eller patienten får aldrig sticka in händerna i de roterande hjulen under trappklättringen eller vid rengöringsarbeten.
	• Var uppmärksam på, att inga främmande föremål (t.ex. små stenar) kommer in i drivenheten eller i bromsarna.
	• Kontrollera därför före varje trappklättring om det finns främmande föremål, som kan hindra trappklättrarens funktionsduglighet.
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	• Under trappklättringen får varken trappklättrarens operatör eller personen som transporteras vara påverkade av alkohol eller droger. Ej 
heller får eventuellt intagna mediciner påverka operatörens arbetsförmåga.

	• Trappklättraren får inte användas i närheten av brännbara gaser.
	• Kontakta en återförsäljare om trappklättraren vibrerar ovanligt kraftigt eller låter ovanligt högt.
	• Kontakta en återförsäljare om vätskor eller smörjmedel läcker ut från trappklättraren.
	• Din trappklättrare är utrustad med en uppsättning kraftfulla batterier, som klarar en trappklättring på upp till 300 trappsteg. Efter 

varje användning av trappklättraren bör batterierna laddas upp för att förhindra att trappklättraren stannar mitt i en trappa på grund 
av tomma batterier.

	• Trappklättraren får endast användas vid temperaturer mellan -25 °C och +50 °C för körning i trappor.
	• Det är tillåtet att använda scalamobil med en monterad rullstol för korta sträckor från och till trappor.
	• Om trappklättraren stöter mot ett hinder kan den plötsligt tippa framåt eller fastna. Var därför alltid uppmärksam under klättringen.
	• Trappklättraren får endast stängas av på jämnt underlag och på inga villkor under trappklättringen. Se anvisningarna i kapitel 3.9.
	• Om rullstolen utöver scalamobilen i efterhand utrustas med en e-fix, en e-motion eller en viamobil, måste man beakta att scalamobi-

lens köregenskaper under trappklättringen kan förändras på grund av den eventuellt förändrade tyngdpunkten.
	• Se till att husdjur inte stör trappklättrarens operatör under trappklättringen eller befinner sig i trappan, där trappklättringen utförs. 

Husdjur får heller inte följa med personen i rullstolen eller scalacombin eller bindas fast i rullstolen, scalamobilen eller scalacombin.
	• För transport och innan du påbörjar något rengöringsarbete måste trappklättrarens batteripaket tas ut (se kapitel 6.2) (om det är fel 

på batteriet och det ska lämnas in på service).
	• Häng aldrig upp kläder, väskor eller liknande på handtagen, eftersom det skulle försämra manöverelementens funktion eller utlösa 

dem av misstag.
	• Håll alltid i trappklättraren med båda händer under trappklättringen och släpp aldrig styret.
	• Applicera inte handkräm eller liknande på dina händer före en trappklättring.
	• Händerna måste vara fettfria, så att man inte tappar taget av misstag.
	• Akta dina händer och fingrar vid höjdjustering av styret. De kan komma i kläm på profilrören.
	• Se till att trappklättraren förvaras på ett torrt ställe skyddat mot stänkvatten.
	• På oskyddade platser utomhus bör trappklättraren inte användas vid regn och scalamobilen bör heller inte medföras hängande på 

rullstolen.

10.2. �Anvisningar gällande säkerhet och risker med trappklättraren
Etiketterna på trappklättraren betyder:

Läs noggrant igenom denna bruksanvisning, innan du för första gången använder trappklättraren på egen hand.
Trappklättraren får uteslutande användas av personer, som har deltagit i en funktionsdemonstration från en åter-
försäljare eller en representant från Alber.
Inhämta utförliga råd om trappklättrarens funktioner och klättring i trappor under funktionsdemonstrationen 
från din återförsäljare eller en representant från Alber och utför också en trappklättring för att bli bekant med 
körfunktionerna.
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11.2 Underhåll
Din trappklättrare kräver ytterst litet underhåll. Ändå bör alla påbyggda delar och tillbehör, i synnerhet handhjulen, kontrolleras med 
jämna mellanrum så att de sitter korrekt. Senast vartannat år ska dock en fackman utföra en inspektion av och underhållsarbeten på din 
trappklättrare för att säkerställa funktionsdugligheten och säkerheten. 
Då kan man upptäcka framför allt skador som inte syns utifrån och som uppkommit genom användning av systemet, samt tecken på sli-
tage och utmattning. Vänd dig direkt till din (av Alber auktoriserade) återförsäljare.
Vi rekommenderar att kostnadsansvaret alltid klarläggs i förväg med respektive tjänsteleverantör eller försäkringskassa, även med tanke 
på eventuella avtal.
Med undantag för batteripaketet, däcken och i synnerhet bromsarna utsätts inga delar i drivenheten för nämnvärt slitage. För att driv- 
och bromskrafterna i scalamobilen alltid ska kunna överföras säkert, får de inre [13] och yttre [14] hjulen endast användas med en till-
räcklig profil (inga sprickor!) och bromsarna [15] endast med tillräcklig bromskraft.

Servicearbeten och reparationer på trappklättraren får endast utföras av auktoriserade återförsäljare eller en repre-
sentant från Alber GmbH. Vid fel ber vi dig ta kontakt med din återförsäljare.

11.3 Återanvändning
Om du har fått din trappklättrare av ditt sjukförsäkringsbolag och inte behöver den längre ska du kontakta försäkringskassan eller din 
återförsäljare. Din trappklättrare kan därefter återanvändas på enkelt och ekonomiskt sätt.
	• Alber rekommenderar att en säkerhetsteknisk kontroll görs före varje återanvändning, beroende på i vilket skick trappklättraren är. 

Senast vartannat år ska dock en fackman utföra en säkerhetsteknisk kontroll för att säkerställa att trappklättraren är funktionsduglig 
och säker.

	• De material som används för trappklättraren (se bilaga ”Materiallista”) är i allmänhet inte korrosionsbenägna. Vi rekommenderar dock 
att du regelbundet kontrollerar trappklättraren avseende korrosion.

	• Utöver anvisningarna för rengöring i kapitel 11.1 behöver alla yttre plastdelar, handtag, de båda hjulen och eventuella tillbehör des-
inficeras före återanvändningen. Använd ett rengöringsmedel som är lämpligt för avtorkningsdesinfektion enligt respektive tillverka-
res anvisningar.

11. �Rengöring och skötsel, underhåll, återanvändning, förvaring och avfallshantering
Innan rengörings- eller underhållsarbeten påbörjas, måste batteripaketet [11] plockas ut ur drivenheten (se kapitel 6.2).

11.1 Rengöring och skötsel
De inre [15] och yttre [16] hjulen samt deras inre räfflade löpytor [38] måste regelbundet rengöras med sprit för att en optimal brom-
sverkan ska kunna garanteras. Om trappklättraren används dagligen behöver dessa delar rengöras en gång per vecka, vid färre använd-
ningstillfällen räcker det med en gång per månad. I samband med de säkerhetstekniska kontroller, som behöver utföras vartannat år, 
kontrolleras drivhjulen och bromsarna och ersätts vid behov med nya delar. Alla andra komponenter kan rengöras med ett milt rengö-
ringsmedel som används i hushåll.
Vid all rengöring får endast fuktiga, men absolut inga våta trasor användas. 
Kontrollera alltid att varken vätskor eller fukt kommer in på insidan av enheten.

Rengör försiktigt de tre sensorernas skyddsglas [57] längst ner på trappklättrarens 
drivhus om de är smutsiga: Torka av sensorns skyddsglas [57] med en torr eller fuktad 
(ej våt!) trasa. Torka av med en torr eller fuktad (inte våt!) trasa eller plastfria bom-
ullstops. Om smutsen sitter fast hårt: Blötlägg smutsen innan du torkar av den med en 
fuktig (inte blöt!) trasa. Lägg en trasa eller fuktiga (inte våta!) plastfria bomullstops på 
sensorns skyddsglas en stund.

Obs: Vid rengöring kan sandkorn eller liknande smuts samt kraftigt 
tryck och/eller friktion leda till att sensorns skyddsglas [57] repas. 
Rengör därför glasen [57] försiktigt, gnugga inte fram och tillbaka 
och blötlägg vid behov hårt sittande smuts innan du torkar av.
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11.4 Förvaring
Om din rullstol och även scalamobil/scalacombi ska ställas undan en längre tid (t.ex. flera månader), måste följande punkter beaktas:
	• Förvara rullstolen enligt rullstolstillverkarens anvisningar.
	• Skydda trappklättrarens komponenter mot fukt med folie.
	• Förvara rullstolen och alla trappklättrarens komponenter i ett torrt rum.
	• Se till att ingen fukt kan tränga in i rullstolen eller ansamlas utanpå trappklättraren eller dess komponenter.
	• Se till att rullstolen och trappklättraren inte utsätts för konstant solljus (t.ex. genom ett fönster).
	• Se till att obehöriga, särskilt barn, inte har oövervakat tillträde till detta rum.
	• Beakta anvisningarna för förvaring av batteripaketet.
	• Alber rekommenderar att batteripaketet tas ur vid längre förvaring (se kapitel 6.2).
	• Innan rullstolen och trappklättrarens komponenter åter tas i drift måste de rengöras.
	• Undersök om en säkerhetsteknisk kontroll behöver göras innan utrustningen åter tas i drift, och låt genomföra en sådan vid behov.

11.5 Avfallshantering

Denna apparat, batteripaketet och tillbehören har en lång livslängd. 
De kan dock innehålla substanser som kan visa sig vara skadliga för miljön om de deponeras på platser (t.ex. 
soptippar), som enligt respektive lands gällande lagstiftning inte är avsedda för sådana ämnen.
Symbolen ”Överstruken soptunna” (enligt WEEE-direktivet) finns på denna produkt för att påminna dig om att 
du är skyldig att återvinna den.
Var därför miljömedveten och lämna denna produkt till kommunens återvinningsstation när den är förbrukad.

Informera dig om gällande lagar för avfallshantering i ditt land eftersom WEEE-direktivet inte gäller för denna produkt i alla europeiska 
länder.
Alternativt kan komponenterna även tas tillbaka av Alber eller Alber-återförsäljaren för korrekt och miljövänlig avfallshantering.

12 Garantiåtaganden, garanti och ansvar
12.1 Produktgaranti
Alber garanterar att trappklättraren är fri från brister vid tidpunkten för överlämning. Garantin gäller i 24 månader efter att trappklättra-
ren levererades. 

12.2 Hållbarhetsgaranti
Hållbarhetsgarantin för trappklättraren gäller i 24 månader (för batterier i 12 månader) och börjar den dagen, som apparaten överläm-
nas till köparen. Uteslutna från hållbarhetsgarantin är:
	• Slitdelar.
	• Underhållsarbeten på grund av daglig användning.
	• Brister som orsakats av normalt slitage, felaktig hantering, i synnerhet skador som kan härledas till att instruktioner i denna bruksan-

visning inte följts, olyckor, skador till följd av oaktsamhet, brand, vatten, force majeure eller andra orsaker som ligger utanför Alber 
GmbH kontroll.

	• Kontroll av produkten utan att något fel kunde konstateras.
	• Apparater, vars serienummer har ändrats, gjorts oläsligt eller tagits bort.

I detalj gäller Alber GmbH:s allmänna affärsvillkor.

12.3 Ansvar
I egenskap av tillverkare av trappklättraren ansvarar inte Alber GmbH för dess säkerhet om:
	• Trappklättraren används på ett icke ändamålsenligt sätt.
	• Trappklättraren har inte underhållits vartannat år av en auktoriserad återförsäljare eller Alber GmbH.
	• Trappklättraren har tagits i drift på ett sätt som strider mot anvisningarna i denna bruksanvisning.
	• Trappklättraren har använts med otillräcklig batteriladdning.
	• Reparationer eller andra arbeten har utförts av icke auktoriserade personer
	• Delar från annan tillverkare har monterats eller kopplats samman med trappklättraren.
	• Delar av trappklättraren har demonterats.
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13. Tekniska data

scalamobil S45/scalacombi S46

Klassificerad enligt ISO 7176-28 scalamobil S45: Typ D
scalacombi S46: Typ C

Drivenhet

Drivenhetens höjd: 44 cm

Drivenhetens bredd: 37 cm

Totalhöjd: 117 – 165 cm

Totalbredd: 43 cm (min. avstånd mellan handtagen)

Längd:
S45: 30 cm
S46: 49 cm

Vikt utan styre: S45: 17,9 kg (utan batteri)/S46: 22,3 kg

Vikt med styre: S45: 26 kg/S46: 38 kg

Styrets vikt: 4,9 kg

Motorspänning: 24 V

Klätterhastighet (*): Uppåt max. 18 steg/minut – nedåt max. 22 steg/minut

Räckvidd per batteriladdning (**): 300 trappsteg

Max. personvikt (*): 140 kg

Max. last (transportvikt, dvs. rullstol inkl. 
person som transporteras och inkl. trapp-
klättraren och tillbehör): 

S45/S46: 180 kg
S45 med scalaport X7: 160 kg

Nödvändig kraft för tippning: ca 165 N (vid maximal last)

Nödvändig kraft för att vända på plan mark: ca 60 N (vid maximal last)

Batteripaket (integrerat)

Typ av batteri: VRLA (ventilreglerat bly-gel-batteri)

Batterikapacitet: 3,4 Ah

Batteripaketets vikt: 3 kg

Laddare

Beteckning/typ: BC 2410LA

Inspänning: 90–265 VAC

Nominell utgångsspänning: 24 VDC

Laddningsström: 1 A

Användning: Uteslutande i kombination med ovan angivet batteripaket

	• Samtliga elektriska komponenter på scalamobilen är skyddade mot inträngande stänkvatten och fukt.
	• För att fastställa alla enskilda värden som anges ovan har giltiga normer observerats och testdockor med en vikt på 141 kg använts. 

Vid användning av scalamobilen kan dock enskilda värden avvika från de angivna värdena.
	• (*) Detta värde anger den tekniskt möjliga övre gränsen och är beroende av vilken rullstol man använder.  

Detta värde kan också begränsas av operatörens lämplighet.
	• (**) Räckvidden och klätterhastigheten varierar beroende på aktuella körförhållanden och personvikten. Vid optimala körförhållanden 

(nyladdade batterier, omgivningstemperatur 20 °C, jämn hastighet etc.) kan den angivna räckvidden uppnås.
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Systemetikett
Systemetiketten informerar om väsentliga tekniska data för din 
scalamobil och möjliggör vid behov spårning av systemet. Din 
återförsäljare behöver systemnumret som anges högst upp på sys-
temetiketten (S45230001 eller S4623001 på bilderna) vid byte av 
apparat inom ramen för Albers bytespool.
Systemetiketten finns i batteripaketets säte i drivenheten (ta ut 
batteripaketet för att läsa av etiketten, se kapitel 6.2)

Systemetikett scalamobil S45

Systemetikett scalamobil S46

Etikett ”Underhåll”
Etiketten ska påminna om när nästa underhåll ska utföras. Den 
sitter på drivenhetens vänstra, inre hölje.

Komponentetiketter
Dessa används för att identifiera olika moduler på scalamobilen 
och sitter på styret, på drivenhetens vänstra innersida, på batte-
ripaketet och på batteriladdarens undersida
Din återförsäljare behöver komponentnumret (numret mitt på eti-
ketten, se pilen i bilden här bredvid) vid modulbyten inom ramen 
för Albers bytespool.

Laddare
Tekniska uppgifter och ytterligare anvisningar angående laddningsproceduren finns i bruksanvisningen som följer med batteriladdaren.

Scalamobilen och tillhörande off-board-laddare uppfyller tillämpliga kapitel i standarden ISO 7176-28 och uppfyller kra-
ven i EU-direktivet för medicinprodukter (MDR) 2017/745.
Scalamobilen är en medicinprodukt i klass I.

14. Produktbeteckning
På scalamobilens komponenterna finns etiketter med olika uppgifter om produkten. Vid fel på produkten kan enskilda komponenter 
bytas ut hos din återförsäljare inom ramen för Albers bytespool. För detta behöver din hjälpmedelscentral en del uppgifter som finns på 
etiketterna. Efterföljande bilder är endast exempel!
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Text på batteripaketet
På batteripaketets baksida finns uppgifterna på bilden här bredvid ingrave-
rade.

Etiketten ”Tekniska data” på laddaren
Etiketten som visas härintill sitter på batteriladdarens undersida och infor-
merar om dess tekniska data.

BC2410LA
24V
1A
100 - 240V~
50-60Hz
0,7 - 0,3A
IP 31

PSU-0631-03

Alber GmbH 
ACHTUNG ! Vor der Benutzung ist die Gebrauchsanweisung zu lesen. Nur
zur Verwendung in trockenen Räumen. Vom Netz trennen, bevor
Verbindungen zum Akkumulator geschlossen oder geöffnet werden.
Explosive Gase. Flammen und Funken vermeiden. Für ausreichende
Belüftung sorgen. Ausschließlich zu Ladung von Blei-Gel-Akkumulatoren.
Bei der Verwendung andere Akkumulatoren besteht Explosionsgefahr.

BATTERY CHARGER

Alber Japan Co. Ltd.
Class 2 Battery Charger

Gerätetyp/ type reference/ モモデデルル:        
Ausgangsnennspg./ rated output voltage/ 出出力力電電圧圧:
Ausgangsnennstrom/ rated outp. current/ 出出力力電電流流:
Eingangsnennspg./ rated input voltage/ 入入力力ボボルルトト:

Aufnahmestrom/ input current/ 入入力力電電流流:
Schutzart/ degree of protection/ 保保護護等等級級:   
OEM Hersteller/ manufacturer/ 製製造造元元:
OEM Artikelnummer/ part no./ 部部品品番番:

警警告告！！使使用用すするる前前にに取取扱扱いい説説明明書書ををおお読読みみくくだだささいい。。

外外でで使使用用すするるここととははででききまませせんん——

乾乾燥燥ししたた部部屋屋でで使使用用ししててくくだだささいい。。

ババッッテテリリのの接接続続をを行行うう前前又又はは接接続続をを切切るる前前にに電電源源をを切切っっててくくだだ

ささいい。。爆爆発発性性ののガガスス。。

火火災災やや火火花花をを避避けけててくくだだささいい。。

充充電電中中十十分分なな通通気気性性をを確確保保ししててくくだだささいい。。

指指定定のの專專用用鉛鉛畜畜リリーーチチャャーーヅヅャャブブルルババッッテテリリーー以以外外のの電電池池をを使使

用用ししなないいこことと。。

指指定定以以外外のの電電池池をを使使用用すするるとと、、爆爆裂裂のの原原因因ととななりりまますす。。

CAUTION ! Read user manual before use. 
Must not be used outside for use in dry rooms only. Disconnect the supply 
before making or breaking the connection to the battery. 
WARNING: Explosive gases. Prevent flames and sparks. Provide adequate 
ventilation. Use only LEAD GEL type rechargable batteries, other types may 
explode.
ATTENTION !
Lire le mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil. Utiliser uniquement à l’intérieur dans 
un endroit sec. Veuillez débrancher l’alimentation avant de connecter ou déconnecter 
les batteries.
AVERTISSEMENT :
Gaz explosif, tenir loin des flammes ou étincelles. Fournir une ventilation adéquate. 
Utiliser uniquement des piles rechargeables sèche au plomb, les autres types de 
piles risquent d'exploser.

www.alber.de

15. Meddelanden för produktsäkerhet
Alla komponenter på din scalamobil har genomgått talrika funktionskontroller och noggranna prov. Skulle ändå icke förutsebara begräns-
ningar i driften av din scalamobil visa sig, finns snabbt motsvarande säkerhetsanvisningar för våra kunder på följande internetsidor:
	• Hemsida för firma Alber (tillverkare av scalamobilen)
	• Hemsida för Bundesinstitut für Arzneimittel und Medizinprodukte (BfArM) = förbundsinstitut för läkemedel och medicinprodukter

Vid eventuellt nödvändiga marknadsåtgärder informerar Alber hjälpmedelscentralen, som därefter kontaktar dig.

16. Produktens livslängd
Vi uppskattar livslängden för denna produkt till i genomsnitt fem år, förutsatt att den används för avsett ändamål och samtliga under-
hålls- och serviceinstruktioner beaktas. Denna livslängd kan förlängas vid omsorgsfull hantering, underhåll, skötsel och användning och
det inte finns några tekniska begränsningar till följd av den fortsatta utvecklingen av vetenskap och teknik. Genom extrem användning 
och felaktig hantering kan dock livslängden reduceras avsevärt. Den enligt standarden nödvändiga livslängden utgör dock ingen extra 
garanti.

17. �Viktig juridisk information till användaren av denna produkt
Olycksfall som inträffar på grund av felaktig funktion hos produkten och som leder till allvarliga personskador ska rapporteras till tillver-
karen och ansvarig myndighet i det EU-land som användaren är bosatt i.
I Sverige är det
	• Invacare AB (För kontaktuppgifter och tillvägagångssätt se; https://www.invacare.se/sv/help-support/rutin-vid-handelse-och-tillbud)
	• Kraven för rapporteringen anges i Socialstyrelsens föreskrifter (SOSFS 2008:1), om användning av medicintekniska produkter i hälso- 

och sjukvården.

I EU-medlemsländerna kan du få information från
	• Alber fabriksförsäljning (adress finns på baksidan av denna bruksanvisning)
	• myndighet som ansvarar för olycksfall med medicinprodukter i ditt land

En översikt över ansvariga myndigheter finns på internet på adressen http://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts/
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Montera och justera huvudstöd på trappklättraren

Huvudstöd [53] finns som tillbehör hos Alber.
Huvudstödet [53] fästs på följande sätt på trappklättrarens rör [56]:
	• Tryck på de två klämmorna [54] på trappklättrarens rör [56] tills klämmorna [54] 

klickar fast på rören [56].

Justera huvudstödet till den person som transporteras enligt följande:
	• Öppna klämspaken [55].
	• Flytta huvudstödet [53] uppåt eller nedåt på rören [56] tills huvudstödet [53] är 

i önskad höjd (se ritningen).
	• Stäng klämspaken [55].

Alber GmbH rekommenderar att du använder ett huvudstöd om trappklättraren är utrus-
tad med ett sådant.

Justera bröstbältet på scalacombi
Bröstbältet finns att köpa som tillbehör till scalacombi S46 från Alber. Kontakta din 
återförsäljare för att montera bröstbältet på scalacombi S46.

Justera bröstbältet (tillval) enligt följande:
	• Lossa på ratten [59].
	• Justera bältet [60] till önskad höjd – beroende på längden på den person som trans-

porteras. 
Obs: Se till att bältet löper över bröst- och axelområdet och inte över halsen!

	• Dra fast ratten [59] igen.

	• Upprepa de beskrivna stegen för att justera höjden på det andra bältet.
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Montera bröstbältet på scalacombi

Viktiga säkerhetsinstruktioner

Arbeten på scalacombi S46 och dess enskilda komponenter får endast utföras av personer som har fått tillstånd av Alber att 
utföra dessa arbeten.

Viktiga anvisningar
Denna monteringsanvisning informerar dig om de grundläggande monteringssteg som ska följas när bröstbältet monteras på scalacombi 
S46.

1. Förbereda montering
	• Stäng av scalacombi S46, se kapitel 2.7.1 i bruksanvisningen.
	• Dra åt parkeringsbromsarna på styrhjulen på scalacombi S46, se kapitel 2.13 i bruksanvisningen.

2. Montera säkerhetsbältets spännen på sittmodulen
	• Monteringslägen: se ritningen bredvid

	• Fäst en bricka [62], ett bältesspänne [63] och ett distansstycke [64] med en 
M8x80-skruv [61], en bricka [65] och en M8-mutter [66] på sittmodulen, enligt 
ritningen.

	• Dra fast M8x80-skruven [1] med ett åtdragningsmoment på 10 Nm.

	• Upprepa monteringen med det andra bältesspännet [63] på andra sidan av 
sittmodulen.
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3. Fäst bröstremmarna på styret.
	• Skjut upp styret en bit, se kapitel 2.1 i bruksanvisningen.
	• Monteringslägen: se ritningen bredvid 

Montera remmarna så att de pekar utåt (se ritning bredvid).

	• För in en glidkloss [68] i spåret på röret (se ritning) och rikta in glidklossen [68].

	• Placera en bälteshållare [67] på röret så att brickan och senare även bröstbältet 
[60] är vänt utåt (se ritningarna).

	• Sätt in ratten [59] för bälteshållaren [67} i brickan [69].
	• Skruva in ratten [59] i glidklossen [68].
	• Applicera en droppe Loctite 243 eller Weicon 302-43 gänglåsning på var och en av 

de fyra M4x14-skruvarna [70].
	• Sätt fast brickan [69] på bälteshållaren [67] genom att dra åt de fyra M4x14-skru-

varna [70] med ett åtdragningsmoment på 0,9 Nm.

	• Applicera en droppe Loctite 243 eller Weicon 302-43 gänglåsning på M8x20-skruven 
[71].

	• Sätt fast brickan [62] och bältet [60] på bälteshållaren [67], genom att dra fast 
M8x20-skruven [71] med ett åtdragningsmoment på 2,2 Nm.

	• Upprepa de föregående stegen från kapitel 3 på det andra röret för att montera det 
andra bröstbältet.
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Montera det automatiska höftbältet på scalacombi

Viktiga säkerhetsinstruktioner

Arbeten på scalacombi S46 och dess enskilda komponenter får endast utföras av personer som har fått tillstånd av Alber att 
utföra dessa arbeten.

Viktiga anvisningar
Denna monteringsanvisning informerar dig om de grundläggande monteringssteg som ska följas när det automatiska höftbältet monteras 
på scalacombi S46.

1. Förbereda montering
	• Stäng av scalacombi S46, se kapitel 2.7.1 i bruksanvisningen.
	• Dra åt parkeringsbromsarna på styrhjulen på scalacombi S46, se kapitel 2.13 i bruksanvisningen.

2. Montera bältesspännet på sittmodulen
	• Monteringslägen för bältesspännet och bältet: se ritningen bredvid

	• Fäst en bricka [62], ett bältesspänne [63] och ett distansstycke [64] med en 
M8x80-skruv [61], en bricka [65] och en M8-mutter [66] på sittmodulen, enligt 
ritningen.

	• Dra fast M8x80-skruven [61] med ett åtdragningsmoment på 10 Nm.
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3. Montera det automatiska höftbältet på sittmodulen
	• Monteringslägen för bältesspännet och bältet: se ritningen bredvid

	• Fäst en bricka [62], ett bälte [60] och ett distansstycke [64] med en M8x80-skruv 
[61], en bricka [65] och en M8-mutter [66] på sittmodulen, enligt ritningen.

	• Dra fast M8x80-skruven [61] med ett åtdragningsmoment på 10 Nm.
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Montera det statiska höftbältet på scalacombi

Viktiga anvisningar
Denna monteringsanvisning informerar dig om de grundläggande monteringssteg som ska följas när det statiska höftbältet monteras på 
scalacombi S46.

1. Förbereda montering
	• Stäng av scalacombi S46, se kapitel 2.7.1 i bruksanvisningen.
	• Dra åt parkeringsbromsarna på styrhjulen på scalacombi S46, se kapitel 2.13 i bruksanvisningen.
	• Montera bältet innan en person har tagit plats på scalacombi.

2. Montera bältet med låset på styret
	• Fäst bältet [73] med bältesspännet [63] på ett rör [56a] (se ritningar) och spänn 

fast bältet.
	• Fäst bältet [73] på det andra röret [56b] med hjälp av låset [72] (se ritningar) och 

dra fast bältet.
	• Kontrollera att bältet är ordentligt åtdraget.

Information:
Du kan också montera bältet [73] med bältesspännet [63] på det högra röret [56b] och bältet [73] med låset [72] 
på det vänstra röret [56a], dvs. tvärtom enligt ritningarna.
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Justera fotstödet på scalacombi

Viktiga säkerhetsinstruktioner

Arbeten på scalacombi S46 och dess enskilda komponenter får endast utföras av personer som har fått tillstånd av Alber att 
utföra dessa arbeten.

Viktiga anvisningar
Denna monteringsanvisning informerar dig om de grundläggande monteringsstegen som ska följas när fotstödet justeras på scalacombi 
S46.

1. Förbereda montering
	• Stäng av scalacombi S46, se kapitel 2.7.1 i bruksanvisningen till scalamobil S45/

scalacombi S46.
	• Aktivera parkeringsbromsarna [22a] på scalacombi S46, se bruksanvisningen till sca-

lamobil S45/scalacombi S46, kapitel 2.13.

2. Justera fotstödet
	• Lossa insexskruvarna [76] på båda sidor av fotstödet.
	• Lossa insexskruvarna [76] på båda sidor av fotstödet på den övre positionen 

(se detaljritning A).
	• Dra fast insexskruvarna [76] på båda sidor av fotstödet med ett åtdragningsmoment 

på 6 Nm.

Kontrollera regelbundet att skruvarna [76] på scalacombi S46 fortfa-
rande är fastdragna (se ritning). Om några skruvar inte är tillräckligt 
åtdragna eller till och med har lossnat, bör en auktoriserad återförsäl-
jare eller en representant från Alber åtgärda detta.

Materiallista

Trappklättraren består av följande material:

Drivenhet: Pulverlackerad aluminium

Förnicklat stål

Galvaniserat stål

Plastdelar: ABS, PA

Däck: PUR

Styre: Pulverlackerad aluminium

Plastdelar: ABS, POM, TPE

Sittmodul: Pulverlackerad aluminium

Galvaniserat stål

Plastdelar: POM, PVC, PC ABS

Säte: Konstläder
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